
ПРОЕКТ НА УКАЗ НА ПРАВИТЕЛСТВОТО НА ФРЕНСКОЕЗИЧНАТА ОБЩНОСТ
ОТНОСНО ЗАЩИТАТА НА МАЛОЛЕТНИТЕ И НЕПЪЛНОЛЕТНИТЕ ЛИЦА ОТ

ТЕЛЕВИЗИОННИТЕ ПРЕДАВАНИЯ, КОИТО МОГАТ ДА НАВРЕДЯТ НА ТЯХНОТО
ФИЗИЧЕСКО, УМСТВЕНО ИЛИ НРАВСТВЕНО РАЗВИТИЕ.

Правителството на френскоезичната общност,

като  взе  предвид  Указа  от  4  февруари  2021 г.  относно  аудио-визуалните  медийни
услуги и услугите за споделяне на видеоклипове, и по-специално член 2.5-1, параграф
1 от него,

като взе предвид становището на консултативната комисия на Висшия съвет по аудио-
визуалните медийни услуги от 28 август 2025 г.,

като взе предвид становището на Финансовия инспекторат от 30 април 2025 г.,

като взех предвид съгласието на министъра на бюджета от 16 май 2025 г.,

като взе  предвид проверката  за  равенство  между половете,  проведена  на 26 март
2025 г.,

като  взе  предвид становището  на Държавния  съвет  от  4  ноември 2025 г.  съгласно
член 84,  параграф  1,  първа  алинея,  точка 2  от  Законите  за  Държавния  съвет,
консолидирани на 12 януари 1973 г.,

като взе предвид процедурата за предоставяне на информация, проведена съгласно
Директива  (ЕС)  2015/1535  на  Европейския  парламент  и  на  Съвета  установяваща
процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и
правила относно услугите на информационното общество,

по предложение на министъра по въпросите на медиите,

след обсъждане,

С НАСТОЯЩОТО РАЗПОРЕДИ:

Член 1. Класификация на предаванията

Параграф 1. Всеки доставчик на медийни услуги трябва да класифицира предаванията си в
зависимост от възрастта, под която не се препоръчва гледане от малолетни или
непълнолетни лица, и в зависимост от естеството на съдържанието им, което
може  да  бъде  потенциално  вредно  за  физическото,  умственото  или
нравственото развитие на малолетните и непълнолетните лица.

            Възрастовата класификация се основава на следните категории:

1. Категория „Всички аудитории“: предавания за всички аудитории;
2.  Категория  „6 години“:  предавания,  които  не се препоръчват  за  малолетни
лица под 6-годишна възраст



3.  Категория „10 години“:  предавания,  които не се препоръчват за малолетни
лица на възраст под 10 години;
4.  Категория „12 години“:  предавания,  които не се препоръчват за малолетни
лица на възраст под 12 години;
5.  Категория „16 години“:  предавания,  които не се препоръчват за малолетни
лица на възраст под 16 години;
6. Категория „18 години“: предавания, които не се препоръчват за малолетни и
непълнолетни лица.

Класификацията според естество на съдържанието се извършва въз основа на
следните категории, в низходящ ред на чувствителност: насилие, тревожност,
сексуално  съдържание,  употреба  на  пристрастяващи  вещества,  груб  език  и
дискриминация. Дадено предаване може да попада в повече от една категория
според своето съдържание.

Параграф 2. На датата,  на която настоящият указ  влиза  в  сила,  доставчикът  на медийни
услуги  създава  в  рамките  на  своята  организация  и  в  съответствие  със
собствените си процедури надзорна комисия, отговорна за класифицирането на
неговите предавания.

В рамките на десет дни от създаването на надзорната комисия доставчикът на
медийни услуги уведомява Съвета за разрешение и контрол на CSA за състава
на  посочената  комисия.  Всяка  промяна  в  състава  на  комисията  също  така
трябва  да  бъде съобщена в  срок  от  десет  дни  на  Съвета  за  разрешение  и
контрол на CSA.

Параграф 3. Предаванията се класифицират въз основа на ръководство относно критериите,
определено от министъра, отговарящ за медиите.

Ако ръководството относно критериите бъде изменено, доставчикът на медийни
услуги трябва да извърши нова класификация, ако обмисля повторно излъчване
на предаването.

Доставчикът на медийни услуги може да класифицира аудио-визуални творби,
представени  като  художествени  сериали,  документални  филми  и  анимация,
след като разгледа извадка от епизоди. Сериалите се класифицират въз основа
на епизодите от извадката и според най-високата възрастова категория. Всеки
сезон  на  даден  сериал  обаче  се  класифицира  отделно.  В  случай  на
класифициране  въз  основа  на  извадка  от  епизоди  доставчикът  на  медийни
услуги  остава  отговорен  за  класификацията,  определена  за  всеки  епизод,
включително за епизоди, чиято класификация е трябвало да бъде различна от
избраната в извадката.

Параграф 4. Чрез дерогация от параграф 1 следните предавания не подлежат на никаква
класификация:

1. Излъчвания на състезания и спортни събития, с изключение на екстремни бойни
спортове,  а  именно  бойни  спортове,  чиито  правила  изрично  позволяват
умишлено нанасяне на удари и чиято практика може да доведе до значителен
риск от увреждане на физическата или психическата цялост на участниците;

2. новинарски предавания;
3. музикални концерти;



4.  предавания на живо,  включително ако тези предавания се преизлъчват след
тяхното  записване  и  има  възможност  за  последващо  гледане  на  тези
предавания.

Член 5. Доставчикът на медийни услуги записва класификацията на всяко предаване в
база данни, организирана от министъра, отговарящ за медиите.

Ако  дадено  предаване  вече  е  било  класифицирано  в  съответствие  с
параграф 3,  доставчикът  на  медийни  услуги  може  да  използва  тази
класификация,  освен  ако  счита,  че  вече  извършената  класификация  не
съответства на собствената му оценка на класификацията на предаването въз
основа на критериите, посочени в параграф 3. В последния случай доставчикът
на медийни услуги също кодира класификацията си в базата данни.

Член 2. Обозначение на съдържанието на предаването

Параграф 1. Всяко предаване от категориите „6 години“, „10 години“, „12 години“, „16 години“
или „18 години“ се обозначава от доставчика на медийни услуги с пиктограми за
възрастовата категория и естеството на съдържанието на предаванията, както е
показано в приложението към настоящия указ.

Предаване от категорията „за широката общественост“ не е необходимо да се
обозначава с пиктограма за възрастова категория и пиктограми за естеството на
съдържанието,  с  изключение  на пиктограмата  за  груб  език,  която  трябва  да
присъства, когато е приложимо за това предаване.

Пиктограмата за възрастова категория трябва да се показва по време на цялото
излъчване  на  предаването,  включително  в  финалните  надписи,  както  и  във
всички рекламни клипове за това предаване.

Пиктограмите  за  естеството  на  съдържание  трябва  да  се  показват  в
продължение  на  10  секунди  в  началото  на  предаването  и  всеки  път  след
рекламна  пауза,  както  и  по  време  на  цялото  излъчване  на  трейлърите  на
предаването.  Когато  класификацията  на  естеството  на  съдържанието  води
налага обозначаване на няколко пиктограми, трябва да се показват само две
пиктограми,  съгласно метода за подбор,  определен в ръководството относно
критериите,  като  се  взема  предвид  по-специално  низходящият  ред  на
чувствителност, посочен в член 1, параграф 1, трета алинея.
    
Пиктограмите се показват ясно и с висок контраст в един от четирите ъгъла на
екрана и отговарят на следните минимални стандарти:
1. размер:

a) HD диаметър 75 px,
b) SD диаметър 50 px,
c) OTT диаметър 40 px;

2. цвят: чисто бяло RGB (255,255,255), HEX #FFFFFF;
3. прозрачност: 0%.

Параграф 2. Предаване  или  трейлър,  достъпни  за  потребителя  само след  въвеждане  на
родителски код за достъп, не се подчиняват на разпоредбите на параграф 1.



Параграф 3. В предаванията, посочени в член 1, параграф 4, освен ако условията на прякото
излъчване  не  го  позволяват,  трябва  да  се  дава  звуково  или  писмено
предупреждение в случай на сцена,  която може да навреди на физическото,
психическото  или  нравственото  развитие  на  малолетните  и  непълнолетните
лица.

Член 3. Правила за излъчване, приложими за най-вредните предавания

Предавания от категория „18 години“, както и нейният трейлър, ако има такъв, могат да
се излъчват само при следните условия:

a) между  полунощ  и  5  ч.  сутринта  само  в  криптирана  линейна  услуга,
излъчвана в аналогов режим;

b) по  всяко  време  в  линейна  или  нелинейна  услуга,  при  условие  че  тя  е
достъпна  за  потребителя  само  след  въвеждане  на  код  за  родителски
достъп.

Член 4. Правила, свързани с кодовете за родителски достъп

Параграф 1. Всеки  доставчик  на  телевизионна  услуга,  която  изисква  въвеждането  на
родителски код за достъп съгласно член 2, параграф 2 и член 3, наричано по-
долу „телевизионна услуга с родителски код“, трябва да предава на мрежовия
оператор,  който  предоставя  ресурсите,  свързани  с  нейния  дистрибутор,
метаданните,  съдържащи  информацията,  свързана  с  възрастовата
класификация на предаванията, както е посочено в член 1.

Всеки мрежов оператор, предоставящ ресурсите, свързани с дистрибутора на
телевизионна  услуга,  изискваща  родителски  контрол,  трябва  да  гарантира
съвместимостта на системата за условен достъп на декодер с метаданните на
тази услуга.

Параграф 2. Всяка система за условен достъп от мрежов оператор, предоставящ свързани
ресурси,  която се използва  от  дистрибутор,  трябва да отговаря на следните
условия:

1. Ограничението на достъпа до предавания от категория „18 години“ трябва да
бъде отделено от общия контрол на достъпа до телевизионната услуга и да
бъде активно от първото използване, без предварителна намеса от страна на
потребителя. След това обаче потребителят може да има възможност сам да
определи нивото на защита, като посочи от коя категория нататък желае да
се осъществи заключването;

2. При линейна услуга функцията за заключване трябва да бъде активна за
цялата продължителност на предаването и трябва да води до излъчване на
монохромно изображение на цял екран, без звук;

3. Кодът  за  достъп  трябва  да  бъде  предназначен  изключително  за
деактивиране  на родителския  контрол,  освен в  случай на платена услуга,
когато  той  може  да  бъде  идентичен  с  кода  за  покупка.  Когато  обаче
закупуването  на  предаването  позволява  то  да  бъде  гледано  многократно



през определен период от време, трябва да се иска код за достъп преди
всяко гледане;

4. Родителският код за достъп трябва да може лесно да се променя по всяко
време от потребителя, който притежава първоначалния код за достъп;

5. По  подразбиране  достъпът  до  предаването  трябва  да  се  блокира
автоматично  всеки  път,  когато  потребителят  прекъсне  гледането,  освен
когато направи кратка пауза и остави изображението замръзнало на екрана.

Параграф 3. Всеки  доставчик  на  телевизионна  услуга  с  родителски  контрол  трябва  да
гарантира, че дистрибуторът, който използва, е въвел система, гарантираща, че
оригиналният  родителски  код  за  достъп  се  съобщава  изключително  на
потребител, който е на възраст 18 или повече години.

Параграф 4. Всеки мрежов оператор, предоставящ ресурси, свързани с дистрибутор, който
предлага  пакет,  включващ  телевизионна  услуга  с  родителски  контрол,  от
доставчик на медийни услуги:
1. установен в държава — членка на Европейския съюз;
2. или установен извън държава — членка на Европейския съюз, но използващ

връзка към спътник  от държава — членка на Европейския  съюз,  или,  при
липса на такъв, спътников капацитет, предоставен от държава — членка на
Европейския съюз;

3. или попадащ под юрисдикцията на държава, която е страна по Конвенцията
на Съвета на Европа за трансграничната телевизия;

трябва да гарантира система за условен достъп, позволяваща ниво на защита
на малолетните и непълнолетните, което е поне равностойно на осигуряваното
от държавата, в която е базирана телевизионната услуга.

Член 5. Правила, отнасящи се до информацията за предаването

Параграф 1. Когато съобщава информация за своите предавания на пресата или на друг
комуникационен  канал,  всеки  доставчик  на  медийни  услуги  трябва  да
идентифицира  всяко  предаване  от  категориите  „6  години“,  „10  години“,  „12
години“,  „16 години“  или „18 години“  с  подходящата пиктограма за възраст и
естество на съдържанието, посочени в член 2, параграф 1.

Такова идентифициране трябва да се извършва и в електронните справочници
за предаванията в съответствие с минималните стандарти, посочени в член 2,
параграф 1, последната алинея.

За целите на настоящата алинея и на параграф 2, електронен справочник за
предаванията означава също така каталог на нелинейна телевизионна услуга.

Чрез  дерогация  от  втора  алинея  идентифицирането  на  предавания  в
електронни справочници за предаванията, които зависят от софтуерна система
за декодери, която мрежовият оператор е решил постепенно да премахне преди
или  в  срок  от  6  месеца  след  публикуването  на  настоящия  указ,  може  да
продължи да се извършва с пиктограми за възраст в съответствие с Указа на
правителството на френскоезичната общност от 21 февруари 2013 г.  относно
защитата на малолетните и непълнолетните лица от предавания, които могат



да навредят на тяхното физическо, умствено или нравствено развитие, докато
не бъде преустановено обслужването на тази условна система за декодери.

Параграф 2. Информацията, отнасяща се до всяко предаване, съдържаща се в електронен
справочник за предаванията, не може да включва, с изключение на заглавието
на предаванията,  термини и изображения,  които  биха могли да навредят  на
физическото,  умственото  или  нравственото  развитие  на  малолетните  и
непълнолетните лица.

Чрез  дерогация  от  първа  алинея  електронният  справочник  за  предаванията
може да включва информация, свързана с предавания от категория „18 години“,
които  могат  да  бъдат  вредни  за  физическото,  умственото  или  нравственото
развитие  на  малолетните  и  непълнолетните  лица,  ако  потребителят  има
възможност да блокира достъпа до тази информация и да я отключи едва след
въвеждането  на  родителски  код  за  достъп.  Ограничението  относно
информацията, свързана с предаванията от категория „18 години“, с изключение
на заглавията на предаванията, трябва да бъде активно от първата употреба,
без предварителна намеса на потребителя.

Параграф 3. Всеки  доставчик  на  медийни  услуги  постоянно  предоставя  на  своя  уебсайт
обяснение за потребителите на класификационната система и на пиктограмите
за възрастта и естеството на съдържанието,  както и връзка към уебсайта на
Министерството  на  френскоезичната  общност,  който  също  предоставя
информация по този въпрос.

Параграф 4. Доставчиците  на  медийни  услуги  предоставят  безплатно  на  правителството
рекламно  пространство  за  разпространение  на  комуникационна  кампания,
насочена  към  повишаване  на  осведомеността  сред  зрителите  относно
системата за класификация на предаванията. Медийните планове се определят
в консултация с доставчиците на медийни услуги.

Член 6. Изпълнение, преходни разпоредби и разпоредби за отмяна

Параграф 1. Настоящият  указ  влиза  в  сила  на  първия  ден  от  шестия  месец  след
публикуването му в Държавен вестник на Белгия.

Параграф 2. Към датата на влизане в сила на настоящия указ предаванията, които вече са
включени  в  каталога  на  нелинейните  телевизионни  услуги  и  вече  са
класифицирани в съответствие с Указа на правителството на френскоезичната
общност  от  21  февруари  2013 г.  относно  защитата  на  малолетните  и
непълнолетните лица от телевизионни предавания, които могат да навредят на
тяхното  физическо,  умствено  или  нравствено  развитие,  не  подлежат  на
прекласифициране в съответствие с настоящия указ.

Първа  алинея  не  се  прилага  за  предавания,  чието  присъствие  в  каталога
надвишава период от 36 месеца от датата на влизане в сила на настоящия указ.

Всяко  предаване,  чиито  права  за  експлоатация  влизат  в  сила  след  датата,
посочена в параграф 1, се класифицира незабавно в съответствие с настоящия
указ.



Параграф 3. Отменя  се  Указът  на  правителството  на  френскоезичната  общност  от  21
февруари 2013 г. относно защитата на малолетните и непълнолетните лица от
телевизионните  предавания,  които  могат  да навредят  на тяхното физическо,
умствено или нравствено развитие.

Член 7. Заключителни разпоредби

С  изпълнението  на  настоящото  решение  е  натоварен  министърът,  отговарящ  за
медиите.

Брюксел, [дата]

За правителството на френскоезичната общност

Министър-председател,

E. DEGRYSE

Министър, отговарящ за медиите 

J. GALANT



ПРИЛОЖЕНИЕ КЪМ УКАЗА НА ПРАВИТЕЛСТВОТО НА ФРЕНСКОЕЗИЧНАТА
ОБЩНОСТ ОТНОСНО ЗАЩИТАТА НА МАЛОЛЕТНИТЕ И НЕПЪЛНОЛЕТНИТЕ ЛИЦА
ОТ ТЕЛЕВИЗИОННИТЕ ПРЕДАВАНИЯ, КОИТО МОГАТ ДА НАВРЕДЯТ НА ТЯХНОТО

ФИЗИЧЕСКО, УМСТВЕНО ИЛИ НРАВСТВЕНО РАЗВИТИЕ 

1. Класификация на предаванията по възраст

 Пиктограма за категория „6 години“:

 Пиктограма за категория „10 години“:

 Пиктограма за категория „12 години“:

 Пиктограма за категория „16 години“:

 Пиктограма за категория „18 години“:



2. Класификация на предаванията по естество на съдържанието

 Пиктограма, обозначаваща насилие:

 Пиктограма, обозначаваща тревожност:

 Пиктограма, обозначаваща сексуално съдържание:

 Пиктограма, обозначаваща употребата на пристрастяващи вещества:

 Пиктограма, обозначаваща груб език:

 Пиктограма, обозначаваща дискриминация:



Да бъде приложено към Указа на правителството на френскоезичната общност
относно защитата на малолетните и непълнолетните лица от телевизионните
предавания, които могат да навредят на тяхното физическо, психическо или

нравствено развитие.

Брюксел, [дата] 

За правителството на френскоезичната общност

Министър-председател,

E. DEGRYSE

Министър, отговарящ за медиите

J. GALANT
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